EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

I.1. Consignor

1.2. IMSOC Reference

Name
Address I.2.a. Local Reference
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.3. Central competent authority
+~ | Name I1.4. Local competent authority
qq_) Address
E Country ISO Code
2P
g 1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
o
o
"'5 1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
ﬁ 1.11. Place of Dispatch 1.12. Place of destination
+ | Name Name
8 Address Address
— Approval Number Approval Number
1 | Country ISO Code Country ISO Code
©
A 1.13. Place of Loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16 Entry Point
Mode International Identification
transport
document
1.18. Transport conditions 1.17. Accompanying documents
Ambient [] Controlled Chilled [] Frozen [] Commercial
temperature [] document Date of issue
reference
Place of
Country issue
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Human consumption []
1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code Country ISO Code
EU Entry
Authority BCP code

1.23. Total number of packages

1.25. Total net weight

1.25. Total gross weight

1.28. Description of consignment

1. 04 DAIRY PRODUCE; BIRDS' EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0407 Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked

040790 Other
04079010 Of poultry

Commodity

Species

Product Description

Manufacturing plant

Package count

Net weight
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EUROPEAN UNION (CA) Egg products for export to Canada V.2.

IL. Health information

II.1. Public health attestation

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the egg products specified above have been prepared in
an establishment certified for export to Canada and have been prepared, processed, packed, stored and labelled in
compliance with the applicable EU standards and rules as laid down in EU Regulations No 853/2004, No 2160/2003,
No 517/2011 and No 2073/2005 and are otherwise in compliance with requirements at least equal to those in the
applicable Canadian laws and regulations (Safe Food for Canadians Act and Regulations, Food and Drugs Act and
Regulations and Health of Animals Act and Regulations).

I1.1.2 The time and temperature of pasteurization of the product covered by this certificate was: X_
degrees C for X_minutes.

I1.1.3 The lab results of the product covered by this certificate are: Aerobic Colony Count- (result),
Coliforms (result), Salmonella (result)

11.2. Animal health attestation

I, the undersigned official veterinarian(4) after due inquiry and to the best of my knowledge, do hereby certify that
the egg products described above:

Part II: Certification

I1.2.1. Are all derived from animals born and raised in or legally imported from (insert
country(ies) name(s) here), which is/are recognized by(1) Canada as free of the following
diseases of concern (listed in notes by susceptible species) OR that the animals from which
the products are derived were present in the country of collection of the egg products (insert
country name here) without restrictions (outside of quarantine) for the time required(2) by
species of origin to become part of a national herd or flock; and

11.2.2. Do not originate from animals that, at the time of collection, were suspected or confirmed of
(either through “confirmatory negative”, or “suspect” testing) for any serious epizootic
disease(3) to which the species from which the egg product was derived is susceptible and
that can be transmitted by the egg product and that none of the animals from which the egg
products are derived were under any official restrictions by the competent veterinary
authority; and

11.2.3. Have not been in contact with any animal or animal product or animal by-product of a
susceptible species from a country, region or zone that was not recognized by Canada as
free of the diseases(1) of concern as listed in I1.2.1; and

11.2.4 Once processing is finished, are placed in new, tightly sealed waterproof/leak-proof
containers, or re-useable cleaned and disinfected containers that are closed immediately
after filling and that prevent cross contamination with any unfinished product; and

I1.2.5 That every precaution was taken during its handling, processing, packaging, storage and
shipping as to prevent direct or indirect contact of the product with any animal product or
by-product of a lesser zoosanitary status.

Notes

This certificate is meant for “egg product” which means a dried, frozen or liquid food that contains at least 50 per
cent by weight of frozen egg, frozen egg mix, liquid egg, liquid egg mix, dried egg or dried egg mix (produit d’oeufs).

All pages must be signed and stamped and the certificate must be presented at least in English and/or French as
well as at least one of the official languages of the exporting Member State of the EU.

PartI
Box reference I.1.: Indicate the details of the exporter.

Box reference 1.2.: Indicate the reference number, which must be preceded by the ISO three digit country
code according to ISO 3166-1 alpha-3.

Box reference I.2.a.: In case this certificate is produced via the TRACES system, a unique reference number
assigned by the TRACES system is indicated.

Box reference L.5.: Indicate the details of the importer.
Box reference 1.6.: Indicate CFIA permit number if required according to box 1.12 and 1.22

Box reference I.11.: Indicate the shipping establishment and the Member State competent veterinary
authority approval number (to be verified on the applicable database)

Box reference 1.12: Indicate the CFIA registered Egg Processing Establishment Number. If the destination is
not a CFIA registered Egg Processing Establishment, a CFIA Import Permit is required.
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EUROPEAN UNION (CA) Egg products for export to Canada V.2.

IL. Health information

Box reference 1.15.: Indicate the names of the ships and, if known, the flight numbers of the aircraft.
Box reference 1.21.: Indicate the numbers of the seals that have been used to secure the load.
Box reference 1.25.:

Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.

g Product description: Indicate product name

'% Manufacturing plant: Indicate the establishment approval number as expressed on the label.

Q

= Type of packaging: Indicate the type of packaging according to UN Recommendation 21, the package

E type name used in international trade.

)

o |Part IT

=i

E . (1) Under the EU Canada Veterinary Agreement, for those diseases for which Canada has done evaluations on
A4 |country or zone freedom, CFIA recognizes EU disease eradication and control zones when they are published in EU

legislation. When a disease incursion occurs in a previously free area, and Canada has recognized the control zones,
full freedom is only regained when the control zone meets the requirements for freedom under the OIE guidelines.

Reportable Diseases for Canada for animal products & by-products covered by this certificate are:
For poultry and other bird origin products:

o notifiable avian influenza (NAI) (includes all highly pathogenic avian influenza strains and low pathogenicity
avian influenza - subtypes H5 and H7) and

0 Newcastle disease (ND)

The signing veterinary officer is to verify the publication of the animal health status of the EU Member
states on the CFIA web sites below for both NAI, and ND. The signing veterinary officer should include
the region of origin below country (of the State/Province, region, county or free zone), as sub points
under clause I1.2.1. only when the country of origin of the animals from which the products are derived
has had an outbreak situation of the diseases of concern (listed by susceptible species) and where
zoning has been published and when the country as a whole has not regained free status, as published
by Canada.

List of Countries which Canada has recognized as being free from the certain diseases:

Terrestrial Animal Health Status By Disease: (note after disease incursion for formerly free zones, full
freedom recognition will be indicated by removal of the zoning notice here.)

http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/status-by-
disease/eng/1306649804251/1306649991822

Terrestrial Animal Health Status by Country: (note after disease incursion for formerly free zones, full
freedom recognition will be indicated by removal of the zoning notice here.)

http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/status-by-
country/eng/1306648587424/1306649135327

(2) Time requirements for an animal to be considered part of a national herd or flock (imported and housed
with animals of the importing country without restriction)

For avian (poultry & ratite, or other): 21 days;

(3) Note this section refers only to the flock of origin of the products, for those diseases to which the species of
animals from which the egg products are derived, is susceptible and for diseases other than NAI, ND, for which
country freedom is not established for any country. It includes notifiable diseases as defined by Canada. (see URL
below)

List of Notifiable diseases in Canada can be found here:
http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/immediately-
notifiable/eng/1305670991321/1305671848331

o Confirmatory Negative Testing is defined as where a differential diagnosis includes a disease of concern (by
susceptible species), but the possibility of it being a disease of concern is very low, and where no regulatory
movement control or oversight function has been imposed.

o0 Suspect testing is defined as where the differential diagnosis includes a disease of concern (by susceptible
species), and the possibility of it being a disease of concern is not very low and where regulatory movement control
function has been or will be imposed.
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EUROPEAN UNION (CA) Egg products for export to Canada V.2.

IL. Health information

Provided that the products listed on this certificate have been heat treated as per the below times and
temperatures in the following table (by commodity type) there are no restrictions for flocks which are
positive for Salmonella spp, such as Salmonella galinarum, and Salmonella pullorum. Where options (a
or b) are present, indicate the one used (time and temp is listed in section I.1.2 ).

Part II: Certification
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EUROPEAN UNION

(CA) Egg products for export to Canada V.2.

Part II: Certification

IL. Health information

Liquid Minimum For Minimum time

processed temperatu

egg re (in °C
(°F))

1.

Albumen

(without

chemical

additives)

)

2.

Whole egg
with less
than 24%
egg solids)

3. oa)
Whole egg

with no

less than

24% and

no more

than 38%
egg solids

o b)

4, oa)
Whole egg

mix with

less than

2% added

salt or
sweetenin

g agent, or

both

o b)

5. oa)
Whole egg
mix with
no less
than 2%
and no
more than
12%
added
sweetenin
g agent
o b)
6. Yolk ©a)
o b)
7. Yolk o a)
mix with
less than
2% added
salt or
sweetenin
g agent, or
both

54 (130))

60 (140))

61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)
61 (142)
60 (140)
61 (142)

3.5 minutes

3.5 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes
3.5 minutes
6.2 minutes

3.5 minutes
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EUROPEAN UNION

(CA) Egg products for export to Canada V.2.

Part II: Certification

IL. Health information

o b)

8. Egg oa)
product

with less

than 24%

total

solids *

o b)

9. © a)
Whole egg

mix with

no less

than 2%

and no

more than

12%

added salt

o b)

10. Yolk oa)
mix with

no less

than 2%

and no

more than

12%

added
sweetenin

g agent

o b)

11. Yolk oa)
mix with

no less

than 2%

and no

more than

12%

added salt

o b)
12. Ova oa)
o b)

13. Egg oa)
product

with more

than 38%

total

solids *

60 (140)
61 (142)

60 (140)
63 (146)

62 (144)
63 (146)

62 (144)
63 (146)

62 (144)
63 (146)
62 (144)
63 (146)

62 (144)

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes
3.5 minutes
6.2 minutes

3.5 minutes

6.2 minutes
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EUROPEAN UNION

(CA) Egg products for export to Canada V.2.

Part II: Certification

IL. Health information

14. Egg oa)
product

with no

less than

24% and

no more

than 38%

total

solids *

o b)
Dried

albumen

15.

Spray-
dried
albumen

16. Pan-
dried
albumen

* Regardless of the total solids content, egg products must be heated to 630C (1460F) for 3.5 minutes or to 620C
(1440F) for 6.2 minutes if there is no less than 2% and no more than 12% added sweetening agent or salt, or both.

62 (144) 3.5 minutes
61 (142) 6.2 minutes
54 (130) 7 days
52 (125) 5 days

(4) The official veterinarian who signs this certificate must meet the Canadian definition of
“official veterinarian”; which is defined under the Health of Animals Regulations as a
veterinarian employed by the government of that country (vétérinaire officiel).

Note that within the signature block below the term official inspector must be struck out &
initialled by the signing official veterinarian and the name of competent authority of named
of Member State must appear as well as the stamp.

Certifying Officer

Date of signature
Stamp

Name (in capital letters)

Qualification and title
Signature
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EUROPSKA UNIA

Export Health Certificate

Cast1

1.1. Odosielatel

1.2. Referen¢ény kéd IMSOC

Meno/nazov
Adresa I.2.a. Local Reference
Krajina Kod ISO
1.5. Prijemca 1.3. Prisludny ustredny organ
Meno/nazov I1.4. Local competent authority
Adresa
Krajina Kéd ISO
1.7. Krajina povodu Kéd ISO 1.9. Country of destination Kéd ISO
1.8. Region of origin Kod 1.10. Regién urcenia Kod
1.11. Place of Dispatch 1.12. Miesto urcenia
Meno/nazov Meno/nazov
Adresa Adresa
Cislo schvalenia Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO
1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/nédzov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Ko6d ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16 Entry Point
Druh Dokument Identifikdcia
1.18. Transport conditions 1.17. Sprievodné doklady
Teplota okolia [] Controlled Chladené [] Mrazené [] Cislo )
temperature [] obchodného Datum
dokladu vydania
. Miesto
Krajina vydania
1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate
1.20. Certified as
Ludska spotreba O
1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Country Kéd ISO
EU Exit
Authority BCP code Country Kéd ISO
EU Entry
Authority BCP code

1.23. Celkovy pocet baleni

1.25. Celkova €istd hmotnost

1.25. Celkova hrub4 hmotnost

1.28. Description of consignment

1. 04 MLIEKO A MLIECNE VYROBKY; VTACIE VAJCIA; PRIRODNY MED; JEDLE VYROBKY ZIVOCISNEHO POVODU INDE NESPECIFIKOVANE ANI

NEZAHRNUTE
0407 Vtacie vajcia, v Skrupindch, ¢erstvé, konzervované alebo varené
040790 Ostatné
04079010 Z hydiny
Tovar Druh Product Description Vyrobny zavod Pocet baleni

Cista hmotnost
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EUROPSKA UNIA (CA) Vaje¢né vyrobky na vyvoz do Kanady V.2.

IL. Zdravotné informadcie

IL.1. Potvrdenie o zdravotnej neSkodnosti

Ja, dolupodpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze uvedené vajecné vyrobky boli pripravené v
prevadzkarni certifikovanej na vyvoz do Kanady a boli pripravené, spracované, zabalené, uskladnené a oznacené v
stlade s uplatniteInymi normami a pravidlami EU stanovenymi v nariadeniach EU ¢. 853/2004, €. 2160/2003, ¢.
517/2011 a €. 2073/2005 a su inak v sulade s poZiadavkami, ktoré su aspoil rovnocenné s tymi, ktoré sa uvadzaju v
platnych kanadskych zdkonoch a pravnych predpisoch (Zdkon a pravne predpisy o bezpe¢nych potravinach pre
Kanadanov, zdkon a pravne predpisy o potravinach a liekoch, zdkon a pravne predpisy o zdravi zvierat).

I1.1.2 Cas a teplota pasterizacie vyrobku, na ktory sa vztahuje tento certifikat: X_ stupiiov C pocas
X_minut.

I1.1.3 Laboratérne vysledky vyrobku, na ktory sa vztahuje tento certifikat: PocCet aerébnych
mikroorganizmov - (vysledok), koliformné baktérie (vysledok), salmonela (vysledok)

11.2. Potvrdenie o zdravotnom stave zvierat

Part II: Certification

Ja, dolupodpisany uradny veterindrny lekar(4), po dékladnom preskiumani a podla najlepSieho vedomia tymto
potvrdzujem, Ze vySSie opisané vajecné vyrobky:
11.2.1. su vSetky ziskané zo zvierat, ktoré sa narodili a boli chované v/vo/na [vloZte ndzov(-vy)
krajiny(-in)] alebo boli legalne dovezené z/zo [vloZte nazov(-vy) krajiny(-in)], ktoru(-é)
Kanada uznava(1) za krajinu(-y) bez tychto obavanych chorob (uvedenych v poznamkach
podla vnimavych druhov), ALEBO Ze zvieratd, z ktorych boli vyrobky ziskané, boli pritomné
v krajine zberu vaje¢nych vyrobkov (vlozZte nazov krajiny) bez obmedzeni (mimo
] karantény) pocas obdobia vyZadovaného(2) podla druhu p6vodu na to, aby sa stali sucastou
narodného stadda alebo kfdla; a

11.2.2. nepochddzaju zo zvierat, v pripade ktorych existovalo v ¢ase zberu podozrenie na nejaku
vaznu epizooticku chorobu(3) alebo v pripade ktorych sa potvrdila (bud na zaklade
negativneho overovacieho testovania, alebo testovania v pripade podozrenia) takato
choroba, na ktoru je druh, z ktorého sa vajecny vyrobok ziskal, vhimavy, a ktord sa moze
prendsat prostrednictvom uvedeného vaje¢ného vyrobku, a Ze na Ziadne zo zvierat, z
ktorych boli vaje¢né vyrobky ziskané, sa nevztahovali uradné obmedzenia uloZené
prislusnym veterindrnym organom; a

11.2.3. neboli v kontakte so Ziadnym zvieratom alebo Zivo¢iSnym produktom, resp. vedlajSim
Zivo¢iSnym produktom vnimavého druhu pochéadzajuceho z krajiny, regiénu alebo oblasti,
ktoru Kanada neuznala za krajinu, regién alebo oblast bez vyskytu obavanych chordb(1)
uvedenych v bode I1.2.1; a

11.2.4. po spracovani boli uloZené do novych, pevne uzavretych nepremokavych/nepriepustnych
kontajnerov alebo znova vyuZiteInych vycistenych a vydezinfikovanych kontajnerov, ktoré
boli uzavreté hned po naplneni a ktoré brania kriZzovej kontamindcii s akymkolvek
nedokoncenym vyrobkom; a

I1.2.5. prijali sa vSetky preventivne opatrenia pocas zaobchddzania, spracuvania, balenia,
skladovania a prepravy, aby sa zabranilo priamemu alebo nepriamemu kontaktu s
akymkolvek Zivo¢iSnym produktom alebo vedlajSim Zivo¢iSnym produktom s niz$im
zoosanitarnym Statutom.

PoznamkKky

Ide o certifikat na ,,vajeny vyrobok¥ t. j. suSend, mrazenu alebo tekutu potravinu, ktora obsahuje aspon 50
hmotnostnych percent mrazenych vajec, mrazenej vajecnej zmesi, tekutych vajec, tekutej vajeCnej zmesi, suSenych
vajec alebo suSenej vajecnej zmesi (produit d’oeufs).

VSetky strany musia byt podpisané a opeciatkované a certifikat sa musi predlozit a§poﬁ v anglictine a/alebo vo
francuzstine, ako aj v jednom z uradnych jazykov vyvazajuceho ¢lenského Statu EU.

Cast I

Koldnka I.1: Uvedte podrobné udaje o vyvozcovi.

Kolénka 1.2: Uvedte referenc¢né ¢islo, pred ktorym musi byt trojéiselny ISO kéd krajiny podla ISO 3166-1 alpha-

Kolénka I.2.a: V pripade, Ze sa tento certifikat vyhotovuje prostrednictvom systému TRACES, uvadza sa
jedinecné referenc¢né cislo pridelené systémom TRACES.

Koldnka 1.5: Uvedte podrobné tidaje o dovozcovi.
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EUROPSKA UNIA (CA) Vaje¢né vyrobky na vyvoz do Kanady V.2.

IL. Zdravotné informadcie

Koldnka 1.6: Uvedte ¢islo povolenia CFIA, ak sa vyZaduje podla kolénky .12 a 1.22.

Kolénka I.11: Uvedte prepravny podnik a schvalovacie ¢islo prislusného veterindrneho organu ¢lenského
Statu (m4 sa overit v prisluSnej databdaze).

Kolénka I.12: Uvedte Cislo prevddzkarne na spracovanie vajec registrované agenturou CFIA. Ak miestom
urcenia nie je prevadzkaren na spracovanie vajec registrovana agenturou CFIA, vyZaduje sa dovozné povolenie
CFIA.

Koldnka 1.15: Uvedte ndzvy lodi, a ak su zndme, ¢isla letov lietadla.
Kolénka I1.21: Uvedte ¢isla plomb, ktoré boli pouZité na zabezpecenie nakladu.
Kolénka I.25:

Colny kod a nazov: Pouzite prislusny kdd harmonizovaného systému (HS).

Part II: Certification

Opis vyrobku: Uvedte ndzov vyrobku
Vyrobny zdvod: Uvedte schvalovacie Cislo prevddzkarne, ako je uvedené na oznaceni.

Druh balenia: Uvedte druh balenia podla odporucania OSN €. 21, ndzov druhu balenia pouZivany v
medzindrodnom obchode.

Cast I

1. Podla veterinarnej dohody medzi EU a Kanadou v pripade tych choréb, v stvislosti s ktorymi Kanada
vykonala hodnotenia krajin alebo oblasti bez vyskytu chor6b, agentira CFIA uzndva oblasti eradikacie a kontroly
L_{chor6b v EU, ak su uverejnené v pravnych predpisoch EU. Pri zavle¢eni choroby do oblasti, ktord predtym bola bez
vyskytu choroby, a v pripade ktorej Kanada uznala oblasti kontroly, Statut oblasti bez akéhokolvek vyskytu choroby
sa obnovi iba vtedy, ked oblast kontroly spiiia poZiadavky na uznanie za oblast bez vyskytu choroby podla
usmerneni Medzindrodného epizootického uradu.

Povinne oznamované choroby v Kanade v pripade zivo¢iSnych produktov a vedlajSich Zivoc¢iSnych
produktov, na ktoré sa vztahuje tento certifikat, su tieto:

V pripade hydiny a inych vyrobkov pochadzajucich z vtakov:
0 povinne oznamovana avidrna influenza (NAI) (vratane vSetkych vysokopatogénnych kmenov avidrnej influenzy
a aviarnej influenzy s nizkou patogenitou — subtypov H5 a H7) a

0 pseudomor hydiny (ND)
Podpisujtci veterindrny lekdr ma overit zverejnenie zdravotného $tatutu zvierat ¢lenskych $tatov EU na
dalej uvedenych webovych sidlach CFIA v pripade NAI ako aj ND. Podpisujuci veterindrny lekar by mal
pod krajinou uviest aj regién pévodu (zo Statu/provincie, regiénu, kraja alebo slobodného pasma) ako
podbody v rdmci dolozky I1.2.1. iba v pripade, Ze v krajine pévodu zvierat, z ktorych boli vyrobky
ziskané, sa vyskytlo ohnisko obavanych chordb (uvedenych podla vnimavych druhov), uverejnilo sa
vymedzenie oblasti a v pripade, Ze krajina ako celok neziskala znovu $tatut krajiny bez vyskytu choroby
uverejneny Kanadou.

Zoznam krajin, ktoré Kanada uznala za krajiny bez vyskytu urcitych choréb:

Statat zdravia suchozemskych zvierat podla choroby: (upozornenie: po tom, ¢o sa v oblastiach povodne
bez vyskytu choroby vyskytne choroba, uznanie za oblast tiplne bez vyskytu choroby sa tu naznaci
odstranenim ozndmenia o vymedzeni oblasti.)

http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/status-by-
disease/eng/1306649804251/1306649991822

Statat zdravia suchozemskych zvierat podla krajiny: (upozornenie: po tom, ¢o sa v oblastiach pévodne
bez vyskytu choroby vyskytne choroba, uznanie za oblast uplne bez vyskytu choroby sa tu naznaci
odstranenim ozndmenia o vymedzeni oblasti.)

http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/status-by-
country/eng/1306648587424/1306649135327

2. Casové poziadavky, aby sa zviera mohlo povaZovat za sucast narodného stdda alebo kfdla (dovezené a
ustajnené spolu so zvieratami dovaZajucej krajiny bez obmedzenia)

V pripade vtakov (hydiny, beZzcov alebo inych): 21 dni;
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EUROPSKA UNIA (CA) Vaje¢né vyrobky na vyvoz do Kanady V.2.

IL. Zdravotné informadcie

3. Upozorniujeme, Ze tento oddiel sa vztahuje iba na kfdle pévodu vyrobkov, a to na tie choroby, na ktoré su
vnimavé druhy zvierat, z ktorych sa ziskali vajecné vyrobky, a na choroby iné ako NAI, ND, v suvislosti s ktorymi
Statut krajiny bez vyskytu choroby nebol stanoveny ani pre jednu krajinu. Zahftia povinne oznamované choroby
vymedzené Kanadou. (pozri URL dalej)

Zoznam chordb, ktoré sa v Kanade povinne oznamuju, moZete ndjst tu:

http://www.inspection.gc.ca/animals/terrestrial-animals/diseases/immediately-
notifiable/eng/1305670991321/1305671848331

o Overovacie testovanie v pripade negativneho vysledkuje vymedzené v situacii, ked diferencidlna diagnostika
zahrftia obdvanu chorobu (podla vnimavych druhov), ale pravdepodobnost, Ze ide o obavanu chorobu, je velmi
nizka a zdroven nebola uloZzend Ziadna regula¢nd kontrola pohybu ani funkcia dohladu.

o Testovanie v pripade podozrenia je vymedzené v situdcii, ked diferencidlna diagnostika zahftia obavanu
chorobu (podla vnimavych druhov), a pravdepodobnost, Ze ide o obavanu chorobu, nie je velmi nizka a zaroven
bola alebo bude uloZena regulacia na kontrolu pohybu.

Za predpokladu, Ze produkty uvedené v tomto certifikate boli tepelne upravené podla ¢asovych usekov
a tepldt stanovenych v dalej uvedenej tabulke (podla druhu komodity), neexistuju Ziadne obmedzenia
pre kfdle, ktoré su pozitivne na druhy salmonely, napriklad Salmonella galinarum a Salmonella
pullorum. Ak sa uvadzaju moznosti (a alebo b), uvedte vyuzitu moznost (Cas a teplota su uvedené v
oddiele I1.1.2).

Part II: Certification
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(CA) Vajeéné vyrobky na vyvoz do Kanady V.2.

IL. Zdravotné informadcie

spracovan a teplota
é vajce [ve°C(vo
F)]

1.
Albumin
(bez
chemickyc
h
pridavnyc
h 1atok))

2. Celé
vajce s
menej ako
24 %
vajecnych
tuhych
14atok)

3. Celé o©a)
vajce s

najmenej

24 % a

najviac

38 %

vajecnych
tuhych

latok

Part II: Certification

o b)

4. o a)
Zmes
celych
vajecs
menej ako
2%
pridanej
soli alebo
sladidla,
resp.
obidvoch

o b)

5. ° a)
Zmes

celych

vajec s

najmenej

2%a

najviac

12 %

pridaného
sladidla

o b)

6. o a)
Vajecny
#ltok

o b)

Tekuté Minimaln Pocas minimalne

54 (130))

60 (140))

61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)

3,5 minuty

3,5 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty
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7. 0 a)
Zmes
vajecnych
#tkov s
menej ako
2%
pridanej
soli alebo
sladidla,
resp.
obidvoch

ob)

8. o a)
Vajecny
vyrobok s
menej ako

24 %

celkovych
tuhych

latok

9. o a)
Zmes

celych

vajecs

najmenej

2%a

najviac

12 %

pridanej

soli

o b)

10. o a)
Zmes

vajcovych
Zitkov s
najmenej

2%a

najviac

12 %

pridaného
sladidla

o b)

11. o a)
Zmes
vajcovych
Zitkov s
najmenej
2%a
najviac
12 %
pridanej
soli
o b)

12. 0 a)
Vajicka

61 (142)

60 (140)
61 (142)

60 (140)
63 (146)

62 (144)
63 (146)

62 (144)
63 (146)

62 (144)
63 (146)

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty
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o b)

13. 0 a)
Vajecny
vyrobok s

viac ako

38 %

celkovych
tuhych

latok

o b)

14. 0 a)
Vajecny
vyrobok s
najmenej
24 % a
najviac
38 %
celkovych
tuhych
latok*
ob)
SuSeny
albumin
15.
Albumin
suSeny
rozprasov
anim
16.
Albumin
suSeny na
pése

12 %.

ako aj peciatka.

62 (144)
63 (146)

62 (144)
62 (144)

61 (142)

54 (130)

52 (125)

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

3,5 minuty

6,2 minuty

7 dni

5 dni

* Bez ohladu na obsah celkovych tuhych latok sa vajecné vyrobky musia zohriat na 630C (1460F) pocas 3,5 minuty
alebo na 620C (1440F) pocas 6,2 minuty, ak pridaného sladidla ani soli, ani oboch nie je menej ako 2 % a viac ako

(4) Uradny veterinarny lekdr, ktory podpisuje tento certifikat, musi spiiiat kanadské vymedzenie pojmu
yuradny veterinarny lekar®, ktory je definovany podla pravnych predpisov o zdravi zvierat (Health of Animals
Regulations) ako veterindrny lekdr, ktorého zamestnava vlada danej krajiny (vo fr. vétérinaire officiel).

Upozornujeme, Ze v koldnke na podpis dolu musi podpisujuci uradny veterindrny lekar precCiarknut pojem
»uradny inSpektor®, opatrit ho parafou a musi sa uviest ndzov prislusného orgdnu menovaného ¢lenskym Statom,

Certifying Officer
Name (in capital letters)
Datum podpisu
Peciatka

Qualification and title
Podpis
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